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M U N I C I P I S

Ajuntament d'Alzira

2026/00420 Anunci de l'Ajuntament d'Alzira sobre l'aprovació definitiva del
Reglament de Toponímia Local.

ANUNCI
Havent-se publicat anunci en el Butlletí Oficial de la Província núm. 245 de

data 20-12-2024, sobre l'aprovació inicial de la modificació del Reglament de
Toponímia Local pel Ple de l'Excm. Ajuntament d'Alzira, en sessió celebrada el 27 de
novembre de 2024, als efectes del tràmit d'informació pública i audiència als
interessats previst en els articles 49 i 70.2 de la Llei 7/1985 de 2 d'abril, Reguladora
de les Bases de Règim Local, i en l'article 196 del Reglament d'Organització,
Funcionament i Règim Jurídic de les Entitats Locals, aprovat per Reial Decret
2.568/1986, de 28 de novembre, i no havent-se presentat reclamacions ni
suggeriments dins del termini de trenta dies, ha quedat aprovat definitivament i a
l'efecte de la seua entrada en vigor, atés que el Ple  en la sessió celebrada el dia 28
de maig de 2025, punt 4t, va esmenar l'errada material en la numeració del
Reglament de Toponímia Local d'Alzira, es procedix a la publicació integra del seu
text, que és el següent:

VEURE ANNEX

Alzira, 15 d’octubre de 2025.—L'alcalde-president, Alfons Domínguez Gento.
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REGLAMENT DE TOPONÍMIA LOCAL D’ALZIRA 

La toponímia és el conjunt de topònims d’un indret, és a dir, els noms que designen 

els llocs d’un territori. El terme toponímia té una funció alhora tècnica i cultural. 

Tècnica perquè el topònim designa la referència geogràfica d’un lloc concret i, a més, 

pot donar informació útil sobre diversos aspectes d’una zona, com ara el relleu, la 

flora, la fauna, etc. I cultural perquè vehicula informació sobre la cultura, la llengua 

o els costums d’aquells que el van anomenar. Per això, la toponímia alzirenya és un 

patrimoni col·lectiu del municipi d’Alzira i general que cal salvaguardar i consolidar 

com a part del nostre patrimoni lingüístic i cultural. 

L’Ajuntament d’Alzira, amb la finalitat de defendre este patrimoni del municipi i en 

la línia marcada per la Llei 4/1983, de 23 de novembre, d’ús i ensenyament del 

valencià, la Llei 7/1998, de 16 de setembre, de creació de l’Acadèmia Valenciana de 

la Llengua, i l’Ordre d’1 de desembre de 1983 de la Conselleria d’Educació i Ciència, 

sobre l’ús de les llengües oficials en la toponímia, en la senyalització de les vies de 

comunicació i en la retolació dels servicis públics en l’àmbit territorial de la 

Comunitat Valenciana, ha acordat l’aprovació d’este Reglament de Toponímia Local, 

que tindrà en compte les prescripcions relatives a la toponímia i la senyalització del 

Reglament d’ús i normalització del valencià a la ciutat d’Alzira, que diu així:  

«CAPÍTOL SÈPTIM. DE LA TOPONÍMIA I DE LA SENYALITZACIÓ  

Article 16.  

1. Tots els topònims del terme municipal tenen com a forma oficial la valenciana, que és 

la tradicional, la històrica i la correcta.  

2. Tots els noms de carrers, places, avingudes i, en general, qualsevol denominació que 

servisca per a indicar un indret o espai determinat dins del territori municipal, així com 

la toponímia menor del terme municipal, tenen com a forma oficial la valenciana.  

Article 17.  

1. Els rètols, cartells i indicacions existents als immobles, dependències i servicis 

municipals hauran d’estar escrits en valencià.  

2. En les inscripcions o retolacions que identifiquen béns de propietat municipal, així com 

vehicles, immobles o utillatge en general es procedirà de la mateixa manera.  

3. Els rètols de les vies públiques destinats a informar els transeünts, l’elaboració dels 

quals siga competència municipal, es redactaran preferentment en valencià.»  

CAPÍTOL I. DISPOSICIONS GENERALS  

Article 1. L’objecte d’este reglament és la defensa i la conservació de la toponímia 

alzirenya, així com evitar la desaparició d’esta i la inclusió de noms banals, híbrids, 

pejoratius o comercials.  
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Article 2. Tots els topònims tenen com a forma oficial la valenciana, que és la 

tradicional, la històrica i la correcta. 

Article 3. Per a la fixació de la grafia del topònim, s’adoptaran les formes o variants 

que determine l’Acadèmia Valenciana de la Llengua o que s’inferisquen del model 

lingüístic que emana de la institució normativa. 

També seran d’aplicació les normes reguladores de l’Institut Nacional d’Estadística i 

de l’Institut Geogràfic Nacional. 

CAPÍTOL II. LA COMISSIÓ DE TOPONÍMIA  

Article 4. La Comissió de Toponímia és l’òrgan d’assessorament, consulta i proposta 

en matèria de fixació dels topònims locals.  

Article 5. Esta comissió l’integren els membres següents:  

a) L’alcalde o alcaldessa o el regidor o la regidora en qui delegue, que la presidirà.  

b) Dos regidors o regidores designats pel Ple de la corporació, un de l’equip de 

govern i l’altre de l’oposició.  

c) El tècnic o la tècnica del Servei Alzireny de Promoció i Ús del Valencià, que actuarà 

de secretari.  

d) El o la responsable de l’Arxiu Municipal.  

e) El o la responsable del Museu Municipal.  

f) Un tècnic o una tècnica d’Urbanisme o una àrea equivalent.  

g) Un tècnic o una tècnica d’Agricultura o de Medi Ambient o de l’àrea que tinga 

competència en l’àmbit rural.  

h) El o la cronista oficial de la ciutat. 

i) Un o una tècnica de La Clau, responsable del departament d’Estadística.          

j) Un expert o una experta en toponímia i/o normes rurals del municipi designat pel 

Ple de la corporació, a proposta de l’alcalde o l’alcaldessa. 

Article 6. Les funcions de la Comissió de Toponímia són les següents: 

a) Vetlar per la conservació dels noms de lloc històrics o tradicionals. 

b) Regular la denominació de les noves construccions. 

c)  Proposar i emprendre mesures per a la difusió de la toponímia local. 

d) Resoldre els conflictes que puguen sorgir en relació amb este tema. 

Article 7. La Comissió de Toponímia es reunirà com a mínim una vegada a l’any per 

a tractar els punts pendents relacionats amb les funcions anteriors. 
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CAPÍTOL III. ÀMBIT D’APLICACIÓ  

Article 8. L’àmbit d’aplicació d’este reglament afecta la toponímia urbana de la ciutat 

d’Alzira, especialment:  

a) Carrers, places, avingudes i vies urbanes 

b) Barris 

c) Urbanitzacions 

d) Polígons industrials 

e) Instal·lacions esportives o culturals, parcs, jardins i passeigs 

f) Edificis públics o singulars 

g) Toponímia urbana de la Barraca d’Aigües Vives (entitat local menor) 

h) Toponímia urbana de l’enclavament territorial alzireny de la Garrofera 

i) Quant a la toponímia rural, és a dir, noms de l’orografia, de la hidrografia natural 

i artificial, de les partides, dels paratges i del poblament, s’adoptarà el que 

l’Acadèmia Valenciana de la Llengua, com a òrgan competent en la matèria, haja 

establit en este sentit, després d’haver consultat els especialistes. 

CAPÍTOL IV. CRITERIS D’APLICACIÓ  

Article 9. La Comissió de Toponímia ha de proposar al Ple de l’Ajuntament 

l’aprovació d’una llista de topònims desglossats d’acord amb els apartats de l’article 

anterior.  

Article 10. Estos topònims podran ser aprovats o modificats amb un informe 

favorable de la Comissió de Toponímia. 

Article 11. Quan es tracte d’un element de nova construcció o canvis de 

denominacions, s’hauran de tindre en compte els criteris següents: 

a) Noms de la terra, que siguen formes genuïnes que no sonen estranyes a la 

llengua. 

b) Nom del camp on s’ubique la nova construcció o qualsevol altre element 

característic de l’entorn. 

c) Presència de la toponímia anterior. En este sentit es poden adoptar fórmules de 

tipus «urbanització de l’Antiga Sénia...», «carrer del Camí de...», «cases noves de-...», 

etc. 

d) Reconeixements a personalitats que hagen fet una aportació important en la vida 

cultural, social i cívica d’Alzira. 

e) Creació de sèries temàtiques noves (comarques, flors, plantes...). 
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f) Noms que es consideren d’acord amb els criteris històrics, de mèrits o de 

realçament de valors culturals, polítics o socials. 

Article 12. En el cas de les vies que ja tenen denominació, encara que siga a títol 

informatiu o merament indicatiu, caldrà considerar la recuperació i la difusió de la 

denominació tradicional i popular que han rebut estes, en els casos en què la 

denominació oficial siga distinta de la tradicional o popular.  

CAPÍTOL V. PROCEDIMENT I REQUISITS  

Article 13. El procediment per a la determinació i per al canvi de denominació 

d’edificis d’interés públic el pot iniciar d’ofici el mateix Ajuntament, amb la redacció 

prèvia d’una memòria que justifique la proposta.  

Article 14. El procediment per a la determinació i per al canvi de denominació 

d’edificis particulars es podrà iniciar a petició del titular de la finca. En este cas, el 

particular haurà de presentar una sol·licitud en què justifique el motiu de la seua 

petició i la proposta de nova denominació, que haurà d’ajustar-se als criteris 

establits en este Reglament.  

Article 15. L’aprovació de les noves denominacions o el canvi de denominacions 

correspon al Ple de la corporació i requerirà, en tots els casos, l’informe preceptiu 

de la Comissió de Toponímia.  

DISPOSICIÓ ADDICIONAL  

El recull de toponímia local, una vegada aprovat pel Ple de la corporació, es publicarà 

en el BOP i es notificarà als organismes oficials pertinents. S’ha de procedir de la 

mateixa manera amb les modificacions arreplegades durant l’any.  

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA  

Queda derogat el Reglament de Toponímia Local d’Alzira publicat íntegrament al 

BOP del 26.4.2012 (pàg. 135-136). 
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